
Vayeishev: Shabbat Triennial year 2: Chanukah Day 2

ÀéÍÇå
[Genesis ]

:1(38)G éÄäÈbúÅ̄òÇäàå½ÄäÇå°ÅjãHÆøFéfää±HÈãÅîúÅ̄àÆàåé²ÈçÇåȩ̀ÅjÎãÇò
Ðé°ÄàÂòHËãÈmé±ÄîÀÐf×°îéÄçÏäßHÈøÇå:2ÎàHÀøÇjí»ÈÐFéfää̧HÈãÎúÇb
Ðé°ÄàFlÇðÂòé±ÄðÀÐf×̄îf²ÐÇòÇåÄjÈx±ÆçÈäÇåÈjà°ÉáÅàéßÆìÏ ÈäÇå:3±Ç{øÇäÇåÅ̄{ãÆì
ï²ÅbÇåÀ÷Äjà°HÈøÎúÆàFÐ×±îÏøßÅòÇå:4°Ç{øÇäã×±òÇåÅ̄{ãÆìï²ÅbÇåÀ÷Ä{à°HÈø

ÎúÆàFÐ×±î×àÏïßÈðÇå:5µÉ{óÆñG ã×òÇåÅ̄{ãÆìï½ÅbÇåÀ÷Ä{à°HÈøÎúÆàFÐ×±î
ÅÐä²ÈìFåÈää°ÈéÀëÄááé±ÄæFbHÀãÄìe°È{ÉàÏ×ßúÇå:62Äjç »ÇxFéfää̧HÈãÄàä±ÈÒ
Fìø̄ÅòFb×ë×²øÀÐfe±ÈîÈ{ÏøßÈîÀéÇå:7é«ÄäøÅò §Fbø×̄ëFéfää½HÈãò±HÇø
FbéÅòéÅ̄ðÀéää²ÈåÀéÇåÄî±ÅúfäÀéäÏäßÈåÇå:8àµÉjøÆîFéfäG äHÈãFì×àï½ÈðàȨ́b

ÎìÆà°ÅàúÆÐÈàé±ÄçÕFåÇéí̄ÅbÉàe²ÈúFåÈäí °Å÷±ÆæòHÇøFìÈàéßÄçÏÕ
Çå:9Å̄jòHÇã×àï½ÈðéÄ̧là°Ù×±ìÀäÄéǟÆéÇä²ÈgòHÇøFåÈää®ÈéÎíÄàà¬ÈbÎìÆà

(38)1: It happened at that time, that Yehudah went
down from his brothers, and turned in to a certain
Adullamite, whose name was Chirah.
2: Yehudah saw there a daughter of a certain
Canaanite whose name was Shua.

He took her, and went in to her. 3: She conceived,
and bore a son;

and he named him Er. 4: She conceived again, and
bore a son; and she named him Onan.

5: She yet again bore a son, and named him Shelah:

and he was at Keziv, when she bore him. 6: Yehudah
took a wife for Er, his firstborn,

and her name was Tamar. 7: Er, Yehudah's firstborn,
was wicked in the sight of the LORD.

The LORD killed him. 8: Yehudah said to Onan, "Go in
to your brother's wife, and perform the duty of a
husband's brother to her,
and raise up seed to your brother.

9: Onan knew that the seed wouldn't be his; and it
happened, when he went in to his brother's wife,
that he spilled it on the ground,
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µÅàúÆÐÈàG åéÄçFåÄÐúÅ̄çHÀø½ÇàäÈöFìÀìÄáé°Ä{FðÎïEú±ÆæòHÇøFìÈàÏåéßÄç
Çå:10Å̧jòHÇøFbéÅòé°ÅðÀéää±ÈåÂàø̄ÆÐÈòä²ÈÑÇå±ÈjúÆîÎíÇcÉàÏ×ßúÇå:11àÉ̄jøÆî
Féfä´ äHÈãFìÈúø¬ÈîÇlÈm×}úFÐé»ÄáÀìÇàÈîǟÈðÎúéÅáÈàÔé«ÄáÎãÇò
ÀâÄéG ìÇdÅÐǟÈìFáé½ÄðéǞlÈàø½ÇîÎïÆuÈéúf°îÎíÇcàf±äFlÆàåé²Èç
ÇåÅ̄{ÔÆìÈ{ø½ÈîÇå±Å{áÆÐúé°ÅbÈàéßÄáÏ ÈäÇå:123HÀøÄjG fbÇäÈjíé½ÄîÇå±È{úEî

ÎúÇbf̄ÐÇòÍÅàÎúÆÐFéfää²HÈãÇåÄjÈ̄qíÆçFéfää«HÈãÇåCÇjìÇòÎìÇòÍÉcFæéµÅæ
àÉöG ×ðàf«äFåéÄçä̧HÈøHÅø°ÅòfäÈäÂòHËãÈmé±ÄîÀîÄ{ßÈðÏäÈúÇå:13Ëjã°ÇcFìÈúø±Èî
àÅìø²ÉîÄää°ÅqÈçÔéÄ̧îÉòä°ÆìÀîÄú±ÈðäÈúÈìæ°ÉâàÉöÏ×ßðÇå:14È́{´ øÇñÀâÄbé¬HÅã
ÀìÇàFîfðe}ÈúÍÅîÈòé«ÆìÈäÇåF{ñµÇëÇbÈwG óéÄòÇåÀúÄ{Çòó½ÈmÇåGÅ{G áÆÐ
FbǢôçÇúéÅò½ÇðíÄéÂàø±ÆÐÎìÇòǢdÔHÆøÀîÄ{²ÈðäÈúéµÄlHÈøÂàG äÈúÎéÍÄl
Èâì̄HÇãÅÐä½ÈìFåàå¹ÄäÎàÍØÄðF{ä°Èð×±ìFìÄàÏäßÈÒÇå:154HÀøÄjǢàÈäFéfää½HÈã

lest he should give seed to his brother.

10: The thing which he did was evil in the sight of
the LORD, and He killed him also. 11: Then Yehudah
said to Tamar, his daughter-in-law,
"Remain a widow in your father's house, until Shelah,
my son, is grown up;"

for he said, "Lest he also die, like his brothers."

Tamar went and lived in her father's house. 12: After
many days, Shua's daughter, the wife of Yehudah,
died.
Yehudah was comforted, and went up to his
sheep-shearers

to Timnah, he and his friend Chirah, the Adullamite.
13: It was told Tamar, saying,

"Behold, your father-in-law is going up to Timnah to
shear his sheep. 14: She took off of her the garments
of her widowhood,
and covered herself with her veil, and wrapped
herself, and sat in the gate of Enayim,

which is by the way to Timnah; for she saw that
Shelah was grown up,

and she wasn't given to him as a wife. 15: When
Yehudah saw her,
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ÍÇåÀçÇjFÐ±ÆáÈäFì×æä²Èðé°ÄlÄëFrä±ÈúÈuéßÆðÏ ÈäÇå:16è¬ÅjÅàéCÆìÈäÎìÆàÇä«ÆdÔHÆø
ÇåàGÉjG øÆîÍÈäÎäÈáG àÈqÈàà×̄áÅà½ÇìÔÄééÄl §àØ̄Èéò½HÇãé°ÄlÇëÈm×±ú

àå²ÄäÇåàGÉ{G øÆîÎäÇîÄ{ÎïÆ{é½Äìé°ÄlÈúà×±áÅàÏéßÈìÇå:17à¹ÉjøÆîÈàÉðéÄ̧ë
ÂàÇÐç°ÇmFcÎéÍHÄãÄòíé±ÄgÎïÄîÇäïà²ÉwÇåà¹É{øÆîÎíÄàÄ{ï°Å{ÅòHÈøï×±á
ã°ÇòÀìEÐßÆçÏÕÇå:18à«ÉjøÆîǟÈîÍÈäÅòHÈø¾ ï×áÂàø̄ÆÐÆàÎïÆ{¿ ÔÈì
Çåà«É{øÆîÉçÍÈúFîG ÕÀôféÄú½ÆìÕfÇîFi±ÕÂàø̄ÆÐFbÈé²HÆãÕÇåÄjÎïÆ{eȨ̀ì
ÇåÈjà°ÉáÅàé±ÆìÈäÇå°Ç{øÇäÏ×ßìÇå:19È̄{í E÷Çå½Å{ÔÆìÇå°È{øÇñFöéÄòe±Èô
ÅîÈòé²ÆìÈäÇåÀìÄ{Ð±ÇbÀâÄbé°HÅãÀìÇàFîfðÏeßÈúÇå:205ÀÐÄjç¬ÇìFéfää}HÈãÎúÆà
FcéH̄ÄãÍÈäÄòíé«ÄgFbG ãÇéHÅøÅ̄òfäÍÈäÂòHËãÈmé½ÄîÈì°Ç÷úÇçÈäÅòHÈøï×±áÄîã̄Çj
ÈäÄàä²ÈÒFåà±ØFîÈöÏeßÈàÇå:21ÀÐÄjì®ÇàÎúÆàÀðÇàéµÅÐFîÉ÷G eÈî
àÅìø½ÉîÇàä»ÅjÇäFxHÅãä̧ÈÐàå°ÄäÈáéÅò±ÇðíÄéÎìÇòÇä²ÈdÔHÆøÇåàÉ̄jFîf½øÎàØ

he thought that she was a prostitute, for she had
covered her face. 16: He turned to her by the way,

and said, "Please come, let me come in to you:" for
he didn't know that she was his daughter-in-law.

She said, "What will you give me, that you may come
in to me? 17: He said, "I will send you a kid goat
from the flock."
She said, "Will you give me a pledge, until you send
it?

18: He said, "What pledge will I give you?"

She said, "Your signet and your cord, and your staff
that is in your hand." He gave them to her, and came
in to her, and she conceived by him.
19: She arose, and went away, and put off her veil
from her,

and put on the garments of her widowhood. 20:
Yehudah sent the kid goat

by the hand of his friend, the Adullamite, to receive
the pledge from the woman's hand,

but he didn't find her. 21: Then he asked the men of
her place, saying,

"Where is the prostitute, that was at Enayim by the
road?" They said, "There has been no prostitute here.
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ÍÈäFéä°ÈúÈáä±ÆæF÷HÅãÏäßÈÐÇå:22GÈjG áEÐÎìÆàFéfää½HÈãÇåà±ÉjøÆîàØ̄
FîàÈöé²ÄúÈäFåí¬ÇâÀðÇàéµÅÐÇäÈoG í×÷ÍÈàFîf½øÎàØÍÈäFéä°ÈúÈáä±Ææ
F÷HÅãÏäßÈÐÇå:23àµÉjøÆîFéfäG äHÈãÍÄ{Îç ÍÇxe½Èìï±ÆuÀäÄðǟÆéÈìæf²áÄääµÅq
ÈÐÀçGÇìG éÄ{ÇäFcéH̄ÄãÇää½ÆgFåÇàä±È{à°ØFîàÈöÏeßÈúÀéÇå:246B éAÄäFlÀÐÄîÐØ̄
ÃçHÈãíé«ÄÐÇåËjã¬ÇcéÍÄìfääµHÈãàÍÅìG øÉîÍÈæFðG äÈúÈ{ø̄ÈîÇlÈm½ÆúÕ
Fåí̧ÇâÄää°ÅqÈää±HÈøÀæÄìfðíé²ÄðÇåàÉ̄jøÆîFéfää½HÈã×äÄöf±àéÈäFåÄúÈÓÏóßHÅø

àåǞä:25fîúà«ÅöFåàé¬ÄäÍÈÐFìäµÈçÎìÆàÈçéGÄîG ÈäàÅìø½ÉîFìG ÐéÄà
ÂàÎøÆÐÅ̄àäÆm×½mÈàÉðé±ÄëÈää²HÈøÇåàGÉ{G øÆîÇäÎøÆlà½ÈðFìé®Äî
ÇäÉç»ÆúúÆîFåÇäFuéÄúíéÄ̧ìFåÇäÇoä±ÆiÈäßÅàÏäÆmÇå:26Çjø̄ÅlFéfää«HÈã
ÇåàGÉjG øÆîÍÈöHFãä È̄÷Äî½ÆoéÄqÎéÍÄlÎìÇòï°ÅlÎàØFðÇúé±Ä{ÈäFìÅÐǟÈì
Fáé²ÄðFåÎàÍØÈéó°Çñã×±òFìÀòHÇãÏeßÈ{ÀéÇå:277é±ÄäFbúÅ̄òHÀãÄìe²È{FåÄää°Åq

22: He returned to Yehudah, and said, "I haven't
found her;

and also the men of the place said, 'There has been
no prostitute here.

23: Yehudah said, "Let her keep it, lest we be put to
shame. Behold, I sent this kid,

and you haven't found her. 24: It happened about
three months later,

that it was told Yehudah, saying, "Tamar, your
daughter-in-law, has played the prostitute;

and moreover, behold, she is with child by
prostitution." Yehudah said, "Bring her forth, and let
her be burnt.
25: When she was brought forth, she sent to her
father-in-law, saying, "By the man, whose these are,

I am with child." She also said, "Please discern whose
are these - the signet, and the cords, and the staff.

26: Yehudah acknowledged them,

and said, "She is more righteous than I, because I
didn't give her to Shelah, my son."

He knew her again no more. 27: It happened in the
time of her travail, that behold, twins were in her
womb.

Vayeishev: Shabbat Triennial year 2: Chanukah Day 2: [4] - © Copyright 2001-2018 Kinnor Software, Inc. All rights reserved.



Fú×àíé±ÄîFbÀèÄáÏeßÈðÀéÇå:28é°ÄäFáHÀãÄìe±È{ÇåÄjÎïÆ{ã²ÈéÇåÄ{ç Ç̄xÀîÇäÇé«ÆmúHÆã
ÇåÀ÷Ä{ø¬ÉÐÎìÇòÈé×µãÈÐG éÄðàÅìø½Éîä±ÆæÈéà°ÈöàHÄøÉÐÏäßÈðÀéÇå:29B éAÄä
FlÅîáéǞÐÈé×«ãFåÄäG äÅqÈéàÈ̄öÈàåé½ÄçÇåà¹É{øÆîÎäÇîÈuÀö±HÇøÈ{ÈòéǢìÕ
²ÈuõHÆøÇåÀ÷Äjà°HÈøFÐ×±îßÈuÏõHÆøFå:30ÇàG øÇçÈéàÈ̄öÈàåé½ÄçÂàø°ÆÐÎìÇò
Èé×±ãÇäÈÒé²ÄðÇåÀ÷Äjà°HÈøFÐ×±îßÈæÏçHÇø

Çb
[Numbers]

:18(7) 8G í×jÇäÅÒé½ÄðÀ÷Ääáé±HÄøFðÀðÇúì̄ÅàÎïÆbföø²ÈòFðàé±ÄÑÄéùÈÓÏøßÈë
À÷Ää:19á¬HÄøÎúÆàHÀø E÷Èb×}ðÍÇ÷ÂòÎúHÇøǢlóÆñÇàú«ÇçFÐØíéǞÐ
fÅî¾ äÈàÀÐÄîÈ÷¿ eÈìÀæÄî÷µHÈøÆàG ãÈç½ÆlóÆñÀáÄÐíé°Äò±ÆÐì Æ÷
FbǢÐì Æ÷ÇäÉ ²xÐHÆãFÐéÅðB íAÆäFîÅìíé«ÄàȨ́ñúÆìFbfìä°Èì

28: It happened, when she travailed, that one put out
a hand: and the midwife took

and tied a scarlet thread on his hand, saying, "This
came out first. 29: It happened, as he drew back his
hand,
that behold, his brother came out, and she said,
"Why have you made a breach for yourself?"

Therefore his name was called Peretz. 30: Afterward
his brother came out, that had the scarlet thread on
his hand,
and his name was called Zerach.

18: On the second day offered Nethanel the son of
Tzuar, prince of Yissakhar:

19: he offered for his offering one silver platter, the
weight whereof was one hundred and thirty
[shekels],
one silver bowl of seventy shekels, after the shekel of
the sanctuary;

both of them full of fine flour mingled with oil for a
meal-offering;
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Çá±ÆÒïÆîFìÀðÄîÏäßÈçó°Çl:20ÇàúÇ̧çÂòÈÑä°HÈøÈæá±ÈäFîÅìä°Èà
F÷ßÉèÏúHÆøø̄Çu:21Æàã®ÈçÎïÆbÈbø «È÷»ÇàìÄéÆàã̧ÈçÍÆlÎÑÆáÆàã°Èç

ÎïÆbFÐÈð×±úFìÉòÏäßÈìFÑ:22ÎøéÄòÄòíé°ÄgÆàã±ÈçFìÇçÏúàßÈiÀìf:23ǢæçÇá
ÇäFÒÈì¾ íéÄîÈbø È̄÷FÐ¿Çð¿ íÄééÅàíµÄìÂçÄîG äÈÒÇòË{íéH̄Äã
ÂçÄîä½ÈÒFlÈáíé°ÄÑFbÎéÅðÈÐä±ÈðÂçÄîä²ÈÒä̧ÆæHÀø E÷ï°ÇbFðÀðÇúì±Åà

ÎïÆbfö

20: one golden spoon of ten [shekels], full of
incense;

21: one young bull, one ram, one he-lamb a year old,
for a burnt-offering;

22: one male of the goats for a sin-offering; 23: and
for the sacrifice of the peace-offering, two oxen,

five rams, five male goats,

five he-lambs a year old: this was the offering of
Nethanel the son of Tzuar.
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ÏøßÈò


